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CRS Individual - Tax Residency Self Certification Form

الإقرار الضريبي المراعي للمعيار الدولي في هذا الصدد والخاص 
بالأفراد – الاستمارة الخاصة بالإقرار الذاتي للإقامة الضريبية

Instructions
Please read the following instructions before completing the form.

Note: This form requires to be filled in English and Arabic translation is only 
provided for your understanding.

Why are we asking you to complete this form? 

To help protect the integrity of tax systems, Governments around the 
world have established a mandatory information gathering and reporting 
requirement for financial institutions. This internationally agreed standard 
has been developed by the Organisation of Economic Co-operation and 
Development (“OECD”) and is known as the Common Reporting Standard 
(the “CRS”). 

Under the CRS the UAE Ministry of Finance have issued Regulations that 
require NBF to collect information to establish where its Account Holders are 
‘tax resident’ (this will usually be where they are liable to pay income taxes). 
This CRS Self-Certification form is to enable us to collect this information.

In the event, we have contacted you to provide a CRS Self-Certification, 
but we have not received your form or you provide any invalid/inaccurate 
information on the form, then we may be legally obliged to report your details 
to our Regulators, which may lead to potential fines being imposed on you 
the relevant authorities. 

Completing this form will ensure that we hold accurate and up to date 
information about your tax residency. If your circumstances change and 
any of the information provided in this form becomes incorrect, please let 
us know and provide an updated Self-Certification on an immediate basis to 
comply with the aforementioned regulatory requirements. 

Who should complete the CRS Self-Certification Form?

To self-certify on behalf of a legal entity Account Holder (which includes 
corporates, businesses, trusts and partnerships), complete Section 1 ‘Entity 
Tax Residency Self-Certification Form’(CRS-E). If you are a Controlling Person 
of a legal entity Account Holder, please also complete Section 2 ‘Controlling 
Person Tax Residency Self-Certification Form’ (CRS-CP). 

If you are an individual Account Holder (including a sole proprietor) please 
complete Individual Self-Certification Form (CRS-I), which can be provided 
separately. For joint account holders, each individual will need to complete a 
separate copy of the form. 

Even if you have already provided information in relation to the United States 
Government’s Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA), you will still 
need to provide additional information for the CRS as this is a separate 
regulation.

If you are completing this form on behalf of someone else, please tell us 
in what capacity you are signing in Part 4 . For example, you might be 
completing this form as a custodian or nominee of an account, under a 
Power of Attorney or as a legal guardian on behalf of an account holder who 
is a minor.

For further information on filling the CRS-E and CRS-CP, please refer to the 
included Form Guidance or the Appendix, which explains some of the 
terms used in the form.

If you have any questions on how to define your tax residency status not 
covered in this document please visit the OECD or other websites provided 
below or speak to a professional tax or legal adviser.  NBF does not or cannot 
to provide any tax or legal advice.  

Where to get further information from?

Guidance on the OECD rules to be used by all governments participating in 
the CRS can be found on the OECD’s ‘Automatic Exchange of Information’ 
(AEOI) website: Click Here

FAQs: Click Here

التعليمات
يرجى قراءة التعليمات التالية قبل إدخال البيانات المطلوبة في هذه الاستمارة.

ملاحظــة: ينبغــي إدخــال البيانــات المطلوبــة فــي هــذا النمــوذج باللغــة الإنجليزيــة؛ إذ إن الترجمــة 
ــا. ــواردة هن ــة فــي هــذا الصــدد يُقصــد منهــا فقــط مســاعدتكم علــى فهــم كافــة التفاصيــل ال العربي

ما الهدف من وراء استكمال هذه الاستمارة؟

للمســاعدة فــي ضمــان نزاهــة الأنظمــة الضريبيــة، أرســت الحكومــات فــي جميــع أنحــاء العالــم قواعــد 
إلزاميــة لجمــع المعلومــات وإعــداد التقاريــر الخاصــة بالمؤسســات الماليــة. تــم اعتمــاد هــذا المعيــار 
ــا مــن قبــل منظمــة التعــاون الاقتصــادي والتنميــة، وبــات يُعــرف باســم الإبــلاغ  المتفــق عليــه دوليً

الضريبــي المراعــي للمعاييــر المطبقــة فــي هــذا الإطــار. 

بموجــب الإبــلاغ الضريبــي المراعــي للمعاييــر المطبقــة فــي هــذا الإطــار، أصــدرت وزارة الماليــة فــي 
ــي  ــرة الوطن ــك الفجي ــب بموجبهــا مــن بن ــن تطل ــة المتحــدة حزمــة مــن القواني ــة الإمــارات العربي دول
تحديــد المــكان الــذي يكــون فيــه أصحــاب حســاباته “دافعــي ضرائــب بموجــب مــكان إقامتهــم” )وهــذا 
يعنــي المــكان الــذي يتعيــن عليهــم فيــه دفــع ضرائــب الدخــل(. وهكــذا يتمثــل الهــدف مــن وراء نمــوذج 

الإبــلاغ الضريبــي الذاتــي المراعــي للمعاييــر هــذا فــي تمكيننــا مــن جمــع هــذه المعلومــات.

فــي حــال لــم نتمكــن مــن الحصــول علــى تقريــر الإبــلاغ الضريبــي الذاتــي المراعــي للمعاييــر المطبقــة 
والخــاص بــك، أو فــي حــال تقديمــك لأي معلومــات غيــر صحيحــة / غيــر دقيقــة مــن خــلال هــذه 
ــون  ــن بموجــب القان ــا معــك لهــذا الغــرض، فقــد نكــون ملزمي ــى الرغــم مــن تواصلن الاســتمارة، عل
التشــريعية  الهيئــات  إلــى  بــك،  والخاصــة  الصلــة  ذات  البيانــات،  عــن  بالإبــلاغ  لذلــك،  الناظــم 
والتنظيميــة المعنيــة بهــذا الأمــر، وهــذا مــن شــأنه أن يــؤدي إلــى فــرض غرامــات معينــة عليــك مــن 

قبــل الســلطات المختصــة.

ســيضمن إكمــال هــذه الاســتمارة حصولنــا علــى معلومــات صحيحــة ودقيقــة حــول الحالــة الضريبيــة 
ــا  ــت معه ــة بات ــة ظروفــك الحالي ــرات فــي طبيع ــال حــدوث أي تغيي ــك. فــي ح بموجــب مــكان إقامت
المعلومــات المقدمــة فــي هــذه الاســتمارة غيــر صحيحــة، يتعيــن عليــك إخطارنــا بذلــك علــى الفــور، 
ــات  ــام للمتطلب ــال الت ــذا الشــأن، بمــا يضمــن الامتث ــي به ــرار ذات ــان إق ــم بي ــك تقدي كمــا ينبغــي علي

ــة الموضحــة أعــلاه. التنظيمي

من الذي ينبغي عليه إكمال استمارة الإقرار الضريبي الذاتي؟

للتصديــق الذاتــي نيابــة عــن صاحــب حســاب كيــان قانونــي )والــذي يشــمل الشــركات والأعمــال 
والصناديــق الائتمانيــة والشــراكات(، ينبغــي اســتكمال القســم الأول مــن “اســتمارة الإقــرار الضريبــي 
الذاتــي بموجــب مــكان الإقامــة”. فــي حــال كنــت شــخصًا مخــولًا لإدارة حســاب كيــان قانونــي، ينبغــي 
عليــك عندئــذ إكمــال القســم الثانــي مــن “اســتمارة الإقــرار الضريبــي الذاتــي بموجــب مــكان الإقامــة 

للشــخص المخــول بــإدارة حســاب مــا”.

إذا كنــت صاحــب حســاب فــردي )بمــا فــي ذلــك المالــك الوحيــد(، يرجــى إكمــال "اســتمارة الإقــرار 
الضريبــي الذاتــي الخاصــة بالأفــراد، والتــي يمكــن تقديمهــا بشــكل منفصــل. أمــا بالنســبة لأصحــاب 
الحســابات المشــتركة، فســيتعين علــى كل فــرد منهــم علــى حــدة إكمــال نســخة منفصلــة مــن 

الاســتمارة.

إذا حــدث أن قدمــت معلومــات تتعلــق بقانــون الامتثــال الضريبــي الخــاص بالحســابات الخارجيــة 
التابعــة لحكومــة الولايــات المتحــدة، فهــذا لا يعفيــك مــن تقديــم معلومــات إضافيــة لصالــح الإبــلاغ 

الضريبــي الذاتــي المراعــي للمعاييــر المطبقــة فــي هــذا الإطــار، لأن هــذه تعــد لائحــة منفصلــة.

فــي حــال قيامــك باســتكمال هــذه الاســتمارة نيابــةً عــن شــخص آخــر، يتعيــن عليــك، عندهــا، اطلاعنــا 
ــى تلــك الاســتمارة مــن خــلال المــكان المخصــص  ــع عل ــي تقــوم بموجبهــا بالتوقي ــى الصفــة الت عل
لذلــك فــي القســم الرابــع منهــا. علــى ســبيل المثــال، قــد تُكمــل هــذه الاســتمارة بصفتــك وصيًــا أو 
شــخصاً معينــاً مــن قبــل صاحــب الحســاب، بموجــب توكيــل رســمي، أو بصفتــك وصيــاً قانونيــاً علــى 

صاحــب الحســاب القاصــر.

لمزيــد مــن المعلومــات حــول إدخــال البيانــات المطلوبــة لصالــح عمليــة المصادقــة الذاتيــة لكيانــات 
ــي  ــي الذات ــلاغ الضريب ــن الإب ــي للأشــخاص المســؤولين ع ــرار الذات ــة، ونمــوذج الإق الإقامــة الضريبي
المســتوفي للشــروط والمعاييــر المطبقــة فــي هــذا الإطــار، يرجــى الرجــوع إلــى تلــك الارشــادات 
ــاول شــرح بعــض المصطلحــات المســتخدمة فــي  ــذي يتن ــواردة ضمــن الاســتمارة، أو الملحــق ال ال

هــذه الاســتمارة.

فــي حــال كانــت لديــك أي أســئلة حــول كيفيــة تحديــد الحالــة الضريبيــة بموجــب مــكان الإقامــة والتــي 
لــم يتــم التطــرق إليهــا بموجــب هــذه الاســتمارة، ينبغــي عليــك مراجعــة منظمــة التعــاون الاقتصــادي 
والتنميــة، أو مواقــع الإنترنــت الأخــرى المدرجــة فيمــا يلــي، أو التحــدث إلــى مستشــار ضريبــي أو 
مستشــار قانونــي متخصــص فــي هــذا الشــأن. علمــاً أن بنــك الفجيــرة الوطنــي لا يقــدم أو لا يمكنــه 

تقديــم أي مشــورة ضريبيــة أو قانونيــة فــي هــذا الصــدد.

أين يمكن الحصول على مزيد من المعلومات في هذا الشأن؟

يمكــن العثــور علــى الإرشــادات المتعلقــة بالقوانيــن الصــادرة عــن منظمــة التعــاون الاقتصــادي 
والتنميــة فــي هــذا الشــأن، والتــي ســيجري العمــل بهــا مــن قبــل جميــع الحكومــات المشــاركة فــي 
نظــام الإبــلاغ الضريبــي الذاتــي المراعــي للمعيــار الدولــي، علــى موقــع “التبــادل التلقائــي للمعلومــات” 

ــا ــة:  قــم بالضغــط هن التالــي، والتابــع لمنظمــة التعــاون الاقتصــادي والتنمي

الأسئلة الشائعة والمتداولة:  قم بالضغط هنا
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CRS Individual - Tax Residency Self Certification Form

الإقرار الضريبي المراعي للمعيار الدولي في هذا الصدد والخاص 
بالأفراد – الاستمارة الخاصة بالإقرار الذاتي للإقامة الضريبية

Part 1

Identification of Individual 
Account holder

A Name of the Account Holder as per the Emirates ID and / or Passport إسم صاحب الحساب حسب الهوية الإماراتية و/أو جواز السفر

B Current Residence Address عنوان الإقامة الحالي

D Date of Birth تاريخ الميلاد

C Mailing Address (please only complete if different from the address 
shown in Section B)

العنوان البريدي )ينبغي ذكره فقط في حال كان مختلفًا عن العنوان المذكور ضمن 
القسم ب(

Title Mr. Mrs. Miss. Other

First or Given Name (s)

House/Apt/Suite Name,
Number, Street 

House/Apt/Suite Name,
Number, Street 

Country 

Country 

Town/City 
Province/County/State 

Town/City 
Province/County/State 

Postal Code / Zip Code

Postal Code / Zip Code

Middle Name (s)

Family Name or Surname (s) 

التاريخ
Date

الشهر
Month

السنة
Year

القسم الأول

بيانات صاحب الحساب
المصرفي الشخصي

يتعيــن علــى كل صاحــب حســاب مصرفــي شــخصي إدخــال البيانــات 
المطلوبــة فــي هــذا القســم

اللقب

الاسم الأول/ الأسماء الأولى

المبنــى،  اســم   / الشــقة   / المنــزل 
الشــارع الرقــم، 

المبنــى،  اســم   / الشــقة   / المنــزل 
الشــارع الرقــم، 

البلدة / المقاطعة/ البلد / الولاية

البلدة / المقاطعة/ البلد / الولاية

الاسم الأوسط/ الأسماء الوسطى

البلد

البلد

عنوان البريد / الرمز البريدي

عنوان البريد / الرمز البريدي

اسم العائلة أو الكنية/
أسماء العائلة أو الكنية

السيد السيدة الآنسة لقب آخر

This section is to be completed for each Account holder.

E Place of Birth مكان الميلاد

Town or City of Birth

Nationality (incase if you have already provided your nationality under US FATCA Addendum then please ignore)

)إذا كنــت قــد قمــت فيمــا ســبق بذكــر جنســيتك بموجــب ملحــق قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الخارجيــة، يرجــى 
تجاهــل هــذا المطلــب )مطلــب الجنســية((

Country of Birth

البلــدة أو المدينــة التــي 
تمــت الــولادة فيهــا

الجنسية

بلد الميلاد
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CRS Individual - Tax Residency Self Certification Form

الإقرار الضريبي المراعي للمعيار الدولي في هذا الصدد والخاص 
بالأفراد – الاستمارة الخاصة بالإقرار الذاتي للإقامة الضريبية

Please explain in the following boxes why you are unable to obtain a TIN if 
you selected Reason B above.

بلد الإقامة الضريبية
Country of Tax Residence

رقم التعريف الضريبي
TIN

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، ينبغي عليك عندها 
ذكر السبب وراء ذلك من خلال الخيارات "أ" أو "ب" أو "ت"

If no TIN available, state Reason A, B or C

1

2

3

1

2

3

Part 2

Country of Residence for Tax 
Purposes and related Taxpayer 
Identification Number (“TIN”)

القسم الثاني

بلد الإقامة للأغراض الضريبية 
ورقم التعريف الضريبي 

يرجى إدخال البيانات المطلوبة في هذا القسم:

الدولــة )الــدول( / الولايــة )الولايــات( التــي يقيــم فيهــا صاحــب الحســاب ويدفــع الضريبــة 
لصالحهــا؛ و

رقم التعريف الضريبي الخاص بصاحب الحساب لكل بلد / ولاية قضائية محددة 

إذا كان صاحب الحساب مقيمًا ضريبيًا في أكثر من ثلاث دول، يتعين عليه، عندئذ، 
استخدام ورقة أخرى إضافية لهذا الغرض

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، ينبغي عندئذ ذكر السبب وراء ذلك 
من خلال الخيار "أ" أو "ب" أو "ت":

ــة، التــي يتعيــن علــى صاحــب الحســاب دفــع الضرائــب لصالحهــا، أرقــام  لا تصــدر الدول
ــن فيهــا، ــة للمقيمي تعريــف ضريبي

يتعذر على صاحب الحساب الحصول على رقم تعريف ضريبي أو رقم مكافئ له
)فــي هــذه الحالــة، ينبغــي ذكــر الســبب الكامــن وراء عــدم قدرتــك علــى الحصــول علــى رقــم 

تعريــف ضريبــي فــي الجــدول أدنــاه فــي حــال اختيــارك لهــذا الخيــار(.

رقــم التعريــف الضريبــي غيــر مطلــوب. )ملاحظــة. يمكنــك فقــط اللجــوء إلــى هــذا الخيــار 
فــي حــال كانــت الســلطات المعنيــة فــي بلــد الإقامــة الضريبيــة، التــي تــم إدخالهــا أدنــاه، 

لا تطلــب الكشــف عــن رقــم التعريــف الضريبــي(.

ــي فــي الجــدول  ــف الضريب ــى رقــم التعري ــك عل يرجــى إيضــاح الســبب وراء تعــذر حصول
ــار )ب( أعــلاه. ــار الخي ــي فــي حــال قمــت باختي التال

الخيار "أ"

الخيار "ب"

الخيار "ت"

Please complete the following table indicating:

(i)  Which country(ies)/ jurisdiction(s) the Account holder is tax resident in; 
and

(ii)  The Account holder’s TIN for each country/jurisdiction indicated;

If the Account holder is tax resident in more than three countries please 
use a separate sheet.

If a TIN is unavailable, please provide the appropriate reason A, B or C:

The country where the Account holder is liable to pay tax does not issue 
TINs to its residents

The Account holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent 
number (Please explain why you are unable to obtain a TIN in the below 
table if you have selected this reason) .

No TIN is required. (Note. Only select this reason if the authorities of 
the country of tax residence entered below do not require the TIN to be 
disclosed)

Reason A

Reason B

Reason C

I declare I am ONLY a Tax Resident in the jurisdiction(s) listed above in Table, 
even if the Bank has collected and holds addresses in other jurisdictions 
that are not listed above: 

ــذي  ــة( فقــط ال ــات القضائي ــي )الولاي ــي ضمــن النطــاق القضائ ــم ضريب ــي مقي ــر بأنن أق
ــو كان لــدى البنــك ســجل آخــر فــي هــذا  تمــت الإشــارة إليــه فــي الجــدول أعــلاه، حتــى ل

ــر مدرجــة أعــلاه: ــة أخــرى غي ــات قضائي ــن فــي ولاي الصــدد يضــم عناوي

Yes No
نعم لا
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Part 3 القسم الثالث

If ‘Yes’, please list the jurisdiction(s)/country(ies)

If ‘Yes’, please list the jurisdiction(s)/country(ies)

Yes

Yes

Yes

No

No

No

الولاية )الولايات(/ الدولة )الدول(
Jurisdiction(s) / Country(ies)

رقم التعريف الضريبي
TIN

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، يرجى ذكر 
السبب الكامن وراء ذلك من خلال الخيارات: "أ"، "ب"، 

أو"ت" )يرجى الرجوع إلى القسم الثاني للاطلاع على 
التعريفات الخاصة بكل سبب من الأسباب الموضحة 

في الخيارات: "أ"، "ب"، و"ت"(

If NO TIN available, please state the "Reason 
A", "B"  or " C". (Refer Part 2 for definition of 
Reason A, B and C)

1

2

3

الولاية )الولايات(/ الدولة )الدول(
Jurisdiction(s) / Country(ies)

رقم التعريف الضريبي
TIN

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، يرجى ذكر 
السبب الكامن وراء ذلك من خلال الخيارات: "أ"، "ب"، 

أو"ت" )يرجى الرجوع إلى القسم الثاني للاطلاع على 
التعريفات الخاصة بكل سبب من الأسباب الموضحة 

في الخيارات: "أ"، "ب"، و"ت"(

If NO TIN available, please state the "Reason 
A", "B"  or " C". (Refer Part 2 for definition of 
Reason A, B and C)

1

2

3

Enhanced Due Diligence للتحقــق  مســتفيضة  إجــراءات 
مــن اســتيفاء الشــروط

يرجــى إدخــال البيانــات المطلوبــة فــي القســم التالــي إذا كنــت قــد ذكــرت ســابقاً بــأن دولــة 
الإمــارات العربيــة المتحــدة هــي بلــد الإقامــة الضريبيــة الخاصــة بــك، وفــي حــال حصولــك 

علــى تأشــيرة دخــول إلــى دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة لمــدة لا تقــل عــن 5 ســنوات.

إذا كان الجواب "نعم"، يرجى ذكر اسم الولاية )الولايات( / الدولة )الدول(

إذا كان الجواب "نعم"، يرجى ذكر اسم الولاية )الولايات( / الدولة )الدول(

Please fill the below section if you claimed UAE as your Country of Tax 
Residence and if you hold a UAE visa with a term of 5 years or more.

A
Did you obtain UAE residency under a residency by investment 
scheme?

هل حصلت على الإقامة الإماراتية بموجب برنامج الإقامة عن طريق الاستثمار؟

B Are you a resident in any other jurisdiction(s)/country(ies)? هل أنت مقيم في أي ولاية )ولايات( / دولة )دول( أخرى؟

C
Have you been subjected to personal income tax in any 
jurisdiction(s) / country(ies) during the previous calendar year?

هل خضعت لضريبة الدخل الشخصي في أي ولاية )ولايات( / دولة )دول( خلال العام 
الماضي؟

نعم

نعم

نعم

لا

لا

لا
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I understand that the information supplied by me is covered by the full 
provisions of the terms and conditions governing the Account Holder’s 
relationship with NBF setting out how NBF may use and share the 
information supplied by me. 
 
I acknowledge that the information contained in this form and information 
regarding the Account holder and any Reportable Account(s) may be 
provided to the tax authorities of the country in which this account(s) is/
are maintained and exchanged with tax authorities of another country or 
countries in which I/the Account holder may be tax resident pursuant to 
intergovernmental agreements to exchange financial account information. 
 
I certify that I am the Account holder or I am authorized to sign for the 
Account holder of all the account(s) to which this form or Self-Certification 
relates. 

I declare that all statements made in this declaration are correct 
and complete, to the best of my knowledge and belief.

I understand that penalties shall be imposed in accordance with 
the regulation and as set by the Regulator on any Account Holder 
or Controlling Person, as the case may be, if the self-certification 
or any supporting documents submitted by myself to the Bank 
contains any inaccurate or incorrect information

I certify that where I have provided information regarding any other person 
(such as a Controlling Person or other Reportable Person to which this 
form relates) that I will, within 30 days of signing this form, notify those 
persons that I have provided such information to NBF and that such 
information may be provided to the tax authorities of the country in which 
the account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of 
another country or countries in which the person may be tax resident 
pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account 
information. 
 
I undertake to advise NBF within 30 days of any change in circumstances 
which affects the tax residency status of the account holder identified in 
Part 1 of this form or causes the information contained herein to become 
incorrect, and to provide NBF with a suitably updated self-certification and 
Declaration within 30 days of such change in circumstances. 

Print Name

Capacity

Note: If you are not the Account holder, please indicate the capacity in which you are signing the form.  If signing under a power of attorney, 
please also attach a certified copy of the power of attorney. 

Signature

Part 4

Declaration

القسم الرابع

إقرار
أقــر بأننــي علــى درايــة تامــة ومعرفــة كاملــة بــأن المعلومــات التــي قدمتهــا تراعــي كافــة الأحــكام 
والشــروط الناظمــة للعلاقــة التــي تربــط صاحــب الحســاب ببنــك الفجيــرة الوطنــي، والتــي تحــدد كيفيــة 

اســتخدام ومشــاركة المعلومــات، التــي قمــتُ بتقديمهــا، مــن قبــل بنــك الفجيــرة الوطنــي.

ــواردة فــي هــذه الاســتمارة والمعلومــات المتعلقــة بصاحــب الحســاب وأي  ــأن المعلومــات ال أقــر ب
حســاب )حســابات( أخــرى خاضعــة لعمليــة الإقــرار الضريبــي قــد يتــم تقديمهــا إلــى الســلطات الضريبية 
فــي البلــد الــذي جــرى فيــه فتــح هــذا الحســاب )الحســابات( وتبادلــه مــع الســلطات الضريبيــة الأخــرى 
للدولــة أو الــدول التــي قــد أكــون أنــا / أو صاحــب الحســاب مقيــم فيهــا ويدفــع فيهــا الضريبــة، وذلــك 
بموجــب الاتفاقيــات الحكوميــة الدوليــة المبرمــة فــي هــذا الصــدد، والخاصــة بتبــادل المعلومــات 

الماليــة المتعلقــة بالحســابات.

أقــر بأننــي صاحــب الحســاب، أو أننــي مخــول بالتوقيــع نيابــة عــن صاحــب الحســاب، وهــذا الأمــر يســري 
علــى جميــع الحســابات المدرجــة ضمــن هــذه الاســتمارة، أو ضمــن وثيقــة الإقــرار الذاتــي.

أقر بأن جميع البيانات الواردة في هذا الإقرار صحيحة وكاملة، على حد علمي ومعرفتي.

ــات، بمــا يتوافــق مــع مــا جــاء فــي  ــه ســيتم فــرض عقوب ــة تامــة مــن أن ــة وبين ــة كامل ــى دراي ــا عل أن
القوانيــن الناظمــة لذلــك، وعلــى النحــو الــذي يحــدده المنظــم، علــى أي صاحــب حســاب أو شــخص 
مســؤول عــن الحســاب، وذلــك بحســب مــا تقتضيــه الحالــة، فــي حــال تبيــن لاحقــاً بــأن الإبــاغ 
ــة فــي هــذا الإطــار،  ــر المطبقــة، أو أي مســتندات أخــرى مطلوب ــي المراعــي للمعايي ــي الذات الضريب
كنــت قــد قمــت بإرســالها فــي وقــت ســابق إلــى البنــك، تفتقــر إلــى الدقــة والمصداقيــة، أو تحتــوي 

ــر صحيحــة. ــى معلومــات منقوصــة أو غي عل

ــرار الشــخص المســؤول  ــى غ ــأي شــخص آخــر )عل ــق ب ــة تقديمــي لمعلومــات تتعل ــه فــي حال أقــر بأن
عــن ذلــك، أو أي شــخص آخــر ذي صلــة بهــذه الاســتمارة وينبغــي تقديــم معلومــات بشــأنه فــي هــذا 
الصــدد(، ســأقوم، فــي غضــون 30 يومًــا مــن التوقيــع علــى هذه الاســتمارة، بإخطار هؤلاء الأشــخاص 
بأننــي قــد قمــت بتقديــم هــذه المعلومــات إلــى بنــك الفجيــرة الوطنــي، وأن هــذه المعلومــات قــد يتــم 
تقديمهــا إلــى الســلطات الضريبيــة فــي البلــد الــذي تــم فيــه فتــح الحســاب )الحســابات( وتبادلهــا مــع 
الســلطات الضريبيــة فــي دولــة معينــة، أو دول أخــرى قــد يكــون فيهــا الشــخص خاضعــاً للضريبــة فيهــا 
ــة المبرمــة فــي هــذا الصــدد  ــة الدولي ــات الحكومي ــك بموجــب الاتفاقي بموجــب محــل الإقامــة، وذل

والخاصــة بتبــادل المعلومــات الماليــة المتعلقــة بالحســابات.

أتعهــد بإبــلاغ بنــك الفجيــرة الوطنــي فــي غضــون 30 يومًــا مــن أي تغييــر قــد يطــرأ علــى الظــروف التــي 
قــد تؤثــر علــى حالــة الإقامــة الضريبيــة لصاحــب الحســاب المشــار إليــه فــي القســم الأول مــن هــذه 
الاســتمارة، أو تتســبب فــي عــدم صلاحيــة المعلومــات الــواردة فيــه، وتزويــد بنــك الفجيــرة الوطنــي 
بمعلومــات صحيحــة ودقيقــة مرفقــة بإقــرار ذاتــي فــي هــذا الصــدد، وذلــك فــي غضــون 30 يومًــا مــن 

هــذا التغييــر الــذي طــرأ علــى طبيعــة الظــروف المحيطــة بذلــك الأمــر.

الاسم طباعة

التوقيع

الصفة

ملاحظــة: إذا لــم تكــن صاحــب الحســاب، فينبغــي عليــك، عندهــا، ذكــر الصفــة التــي تقــوم بموجبهــا بالتوقيــع علــى هــذه الاســتمارة وفــي حــال تــم التوقيــع بموجــب توكيــل رســمي، فيتعيــن 
عليــك، أيضــاً، إرفــاق نســخة مصدقــة أصــولًا مــن ذلــك التوكيــل.

التاريخ
Date

الشهر
Month

السنة
Year
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“Account Holder” The term “Account Holder” means the person 
listed or identified as the holder of a Financial Account. A person, other 
than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit 
of another person as an agent, a custodian, a nominee, a signatory, 
an investment advisor, an intermediary, or as a legal guardian, is not 
treated as the Account Holder. In these circumstances that other 
person is the Account Holder. For example in the case of a parent/child 
relationship where the parent is acting as a legal guardian, the child is 
regarded as the Account Holder. With respect to a jointly held account, 
each joint holder is treated as an Account Holder

“Active NFE” A Non-Financial Entity (‘NFE’) is an Active NFE if it meets 
any of the criteria listed below. In summary, those criteria refer to:

• Active NFEs by reason of income and assets;
• Publicly traded NFEs; 
• Governmental Entities, International Organisations, Central Banks, 

or their wholly owned Entities; 
• Holding NFEs that are members of a nonfinancial group; 
• Start-up NFEs; 
• NFEs that are liquidating or emerging from bankruptcy; 
• Treasury centers that are members of a nonfinancial group; or 
• Non-profit NFEs.

An entity will be classified as Active NFE if it meets any of the following 
criteria: 

a)  Less than 50% of the NFE’s gross income for the preceding 
calendar year or other appropriate reporting period is passive 
income and less than 50% of the assets held by the NFE during 
the preceding calendar year or other appropriate reporting period 
are assets that produce or are held for the production of passive 
income;

 b)  The stock of the NFE is regularly traded on an established securities 
market or the NFE is a Related Entity of an Entity the stock of 
which is regularly traded on an established securities market;

 
c)  The NFE is a Governmental Entity, an International Organisation, 

a Central Bank, or an Entity wholly owned by one or more of the 
foregoing;

 
d)  Substantially all of the activities of the NFE consist of holding (in 

whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing 
and services to, one or more subsidiaries that engage in trades 
or businesses other than the business of a Financial Institution, 
except that an Entity does not qualify for this status if the Entity 
functions (or holds itself out) as an investment fund, such as a 
private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, 
or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund 
companies and then hold interests in those companies as capital 
assets for investment purposes;

Appendix - Definitions الملحق - التعاريف

"صاحــب الحســاب" مصطلــح "صاحــب الحســاب" يعنــي الشــخص المــدرج اســمه 
ضمــن الســجلات الرســمية علــى أنــه صاحــب الحســاب المالــي. لا يتــم عــادة التعامل 
مــع أي شــخص، بخــلاف المؤسســات الماليــة، يديــر حســابًا ماليًــا لصالــح شــخص 
ــاً، أو مخــولًا  ــاً، أو شــخصاً معين ــة رســمية بهــذا الشــأن، أو وصي آخــر بموجــب وكال
بالتوقيــع، أو مستشــار اســتثمار، أو وســيطاً، أو وصيــاً قانونيــاً، علــى أنــه مالــك 
ــل هــذه الحــالات يكــون الشــخص الآخــر هــو صاحــب الحســاب.  الحســاب. فــي مث
علــى ســبيل المثــال، فــي حالــة العلاقــة بيــن أحــد الوالديــن / الابــن القاصــر، حيــث 
ــن القاصــر،  ــر الاب ــاَ، يُعتب ــاً قانوني ــه وصي ــن بصفت ــى حســاب الاب ــد عل يشــرف الوال
فــي هــذه الحالــة، صاحــب الحســاب. أمــا فيمــا يتعلــق بالحســاب المشــترك، فيتــم 

التعامــل عــادة مــع كل مالــك مشــترك علــى حــدة علــى أنــه صاحــب حســاب.

"كيــان غيــر مالــي فاعــل" الكيــان غيــر المالــي هــو كيــان غيــر مالــي فاعــل فــي حــال 
اســتيفائه لأي مــن المعاييــر المدرجــة أدنــاه. باختصــار، تشــير هــذه المعاييــر إلــى 

ــي: الآت

كيانات غير مالية فاعلة بفعل الدخل والأصول.	 
الكيانات غير المالية المتداولة علنًا.	 
الكيانــات الحكوميــة، أو المنظمــات الدوليــة، أو البنــوك المركزيــة، أو الكيانــات 	 

المملوكــة لهــا بالكامــل.
إدارة كيانات غير مالية تحظى بعضوية مجموعة غير مالية.	 
كيانات غير مالية ناشئة.	 
الكيانات غير المالية التي يتم تصفيتها أو الخارجة من دائرة الإفلاس.	 
مراكز الخزينة الأعضاء في مجموعة غير مالية. أو	 
الكيانات غير المالية وغير الربحية.	 

ســيتم تصنيــف الكيــان علــى أنــه كيــان غيــر مالــي فاعــل فــي حــال اســتيفائه لأي مــن 
المعاييــر التاليــة:

للعــام  المالــي  غيــر  الكيــان  دخــل  إجمالــي  مــن   50% مــن  أقــل  يكــون  أن  أ( 
المنصــرم، أو أي فتــرة إبــلاغ أخــرى هــو عبــارة عــن دخــل ســلبي، وأن يكــون أقــل 
مــن %50 مــن الأصــول المملوكــة مــن قبــل الكيــان غيــر المالــي خــلال العــام 
المنصــرم، أو أي فتــرة إبــلاغ أخــرى، هــي عبــارة عــن أصــول تأتــي بريــع معيــن، أو 

ــى دخــل ســلبي؛ ــة الحصــول عل ــا بغي ــم الاحتفــاظ به يت

يتــم تــداول أســهم الكيــان غيــر المالــي بانتظــام فــي ســوق أوراق ماليــة معتــرف  ب( 
بهــا قانونيــاً، أو أن الكيــان غيــر المالــي هــو كيــان مرتبــط بكيــان آخــر يتــم تــداول 

أســهمه بانتظــام فــي ســوق أوراق ماليــة معتــرف بهــا قانونيــاً؛

الكيــان غيــر المالــي هــو كيــان حكومــي، أو منظمــة دوليــة، أو بنــك مركــزي، أو  ت( 
ــى ذكرهــا فيمــا  ــا عل ــي أتين ــح إحــدى الجهــات الت ــوك بالكامــل لصال ــان ممل كي

ســبق؛

تتكــون جميــع أنشــطة الكيــان غيــر المالــي إلــى حــد كبيــر مــن الاحتفــاظ )ســواء  ث( 
التمويــل  توفيــر  أو  الحاليــة،  الأصــول  أو  بالأرصــدة  كلــي(  أم  جزئــي  بشــكل 
الأعمــال  فــي  المنخرطــة  الشــركات  اللازمــة لإحــدى  والخدمــات  المطلــوب 
التجاريــة بخــلاف الأعمــال التجاريــة التــي تنــدرج فــي إطــار المؤسســات الماليــة، 
ويســتثنى مــن ذلــك الكيانــات غيــر المســتوفية للشــروط الخاصــة بهــذه الحالــة 
كأن يعمــل ذلــك الكيــان )أو يصنــف نفســه( كصنــدوق اســتثماري، وذلــك 
ــدوق رأس المــال الاســتثماري،  ــدوق الأســهم الخاصــة، أو صن ــرار صن ــى غ عل
أخــرى  شــركة  علــى  )الاســتحواذ  الماليــة  بالرافعــة  الاســتحواذ  صنــدوق  أو 
باســتخدام مبلــغ كبيــر مــن الأمــوال المقترضــة )الســندات أو القــروض( لتغطيــة 
تكلفــة الاســتحواذ، أو أي وســيلة اســتثمارية أخــرى تهــدف إلــى الحصــول علــى 
ثــم الاحتفــاظ بحصــص فــي تلــك الشــركات  الشــركات أو تمويلهــا، ومــن 

لتكــون بمثابــة أصــول رأســمالية توظــف لاحقــاً لأغــراض الاســتثمار؛

The following is a non-exhaustive list of selected terms that is intended as 
a guide to assist you in completing this Self-Certification. Should you have 
any questions, please contact your tax, legal, and/or other professional 
advisor.

For more information on CRS requirements, please refer to the following:

MOF Automatic Exchange of Information Website
(Common Reporting Standard (“CRS”) (https://mof.gov.ae/fatca-and-crs/))

OECD Automatic Exchange of Information Website
(Common Reporting Standard (CRS) - Organisation for
Economic Co-operation and Development (oecd.org)

فيمــا يلــي قائمــة محــدودة ببعــض المصطلحــات الكفيلــة بمســاعدتك فــي إكمــال 
هــذا الإقــرار الذاتــي. إذا كانــت لديــك أي أســئلة أخــرى فــي هــذا الصــدد، يرجــى الاتصــال 
بمستشــارك الضريبــي و/ أو القانونــي و/ أو أي مستشــار آخــر متخصــص فــي هذا الشــأن.

للحصــول علــى مزيــد مــن المعلومــات حــول تقريــر الإبــاغ الضريبــي المشــترك المراعــي 
للمعيــار الدولــي، يرجــى الرجــوع إلــى المراجــع التاليــة:

موقــع التبــادل التلقائــي للمعلومــات بــوزارة الماليــة )الإقــرار الضريبــي الذاتــي المســتوفي 
))/https://mof.gov.ae/fatca-and-crs( للمعاييــر المعمــول بهــا فــي هــذا الإطــار

موقــع التبــادل التلقائــي للمعلومــات التابــع لمنظمــة التعــاون الاقتصــادي والتنميــة 
)الإقــرار الضريبــي الذاتــي المســتوفي للمعاييــر المعمــول بهــا فــي هــذا الإطــار - منظمــة 

)oecd.org( التعــاون الاقتصــادي والتنميــة
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e)  The NFE is not yet operating a business and has no prior 
operating history, (a “ start-up NFE”) but is investing capital into 
assets with the intent to operate a business other than that of a 
Financial Institution, provided that the NFE does not qualify for this 
exception after the date that is 24 months after the date of the 
initial organisation of the NFE;

f) The NFE was not a Financial Institution in the past five years, and 
is in the process of liquidating its assets or is reorganising with the 
intent to continue or recommence operations in a business other 
than that of a Financial Institution; 

g)  The NFE primarily engages in financing and hedging transactions 
with, or for, Related Entities that are not Financial Institutions, and 
does not provide financing or hedging services to any Entity that is 
not a Related Entity, provided that the group of any such Related 
Entities is primarily engaged in a business other than that of a 
Financial Institution; or

 
h)  The NFE meets all of the following requirements (a “non-profit 

NFE”) : 

1. It is established and operated in its jurisdiction of residence 
exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, 
athletic, or educational purposes; or it is established and 
operated in its jurisdiction of residence and it is a professional 
organisation, business league, chamber of commerce, labour 
organisation, agricultural or horticultural organisation, civic league 
or an organisation operated exclusively for the promotion of social 
welfare;

2.  It is exempt from income tax in its jurisdiction of residence;

3.  It has no shareholders or members who have a proprietary or 
beneficial interest in its income or assets;

 
4.  The applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or the 

NFE’s formation documents do not permit any income or assets of 
the NFE to be distributed to, or applied for the benefit of, a private 
person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct 
of the NFE’s charitable activities, or as payment of reasonable 
compensation for services rendered, or as payment representing 
the fair market value of property which the NFE has purchased; 
and

5.  The applicable laws of the NFE’s jurisdiction of residence or 
the NFE’s formation documents require that, upon the NFE’s 
liquidation or dissolution, all of its assets be distributed to a 
Governmental Entity or other non-profit organisation, or escheat 
to the government of the NFE’s jurisdiction of residence or any 
political subdivision.

 “Control” Control over an Entity is generally exercised by the 
natural person(s) who ultimately has a controlling ownership 
interest (typically on the basis of a certain percentage (e.g. 25%)) 
in the Entity. Where no natural person(s) exercises control through 
ownership interests, the Controlling Person(s) of the Entity will be 
the natural person(s) who exercises control of the Entity through 
other means. Where no natural person or persons are identified 
as exercising control of the Entity through ownership interests, the 
Controlling Person of the Entity is deemed to be the natural person 
who holds the position of senior managing official.

 “Controlling Person” This means the natural persons who 
exercises control over an Entity. In the case of a trust, such 
term means the settlor, the trustees, the protector (if any), the 
beneficiaries or class of beneficiaries, and any other natural person 

لــم يقــم الكيــان غيــر المالــي بــأي نشــاط تجــاري بعــد، وليــس لديــه تاريــخ  ج( 
تشــغيلي ســابق، )"كيــان غيــر مالــي ناشــئ"(، إلا أنــه يســتثمر رأس المــال فــي 
الأصــول، وذلــك بغيــة تأســيس نشــاط تجــاري بخــلاف المؤسســة الماليــة، 
بشــرط ألا يســتفيد الكيــان غيــر المالــي مــن هــذا الاســتثناء بعــد انقضــاء فتــرة 
تقــدر بنحــو 24 شــهرًا علــى تاريــخ إجــراء التنظيــم الأولــي للكيــان غيــر المالــي؛

لــم يكــن الكيــان غيــر المالــي هــذا يمثــل مؤسســة ماليــة فــي غضــون الســنوات  ح( 
الخمــس الماضيــة، وهــو فــي طــور تصفيــة أصولــه، أو إعــادة تنظيمهــا، وذلــك 
بغيــة مواصلــة أو اســتئناف العمليــات فــي عمــل تجــاري آخــر بخــلاف ذلــك 

ــة؛ الخــاص بالمؤسســات المالي

يشــارك الكيــان غيــر المالــي بشــكل أساســي فــي معامــلات التمويــل والتحــوط  خ( 
مــع، أو لصالــح الكيانــات ذات الصلــة، والتــي لا تتخــذ عــادة صفــة المؤسســات 
الماليــة، ولا يقــدم خدمــات التمويــل أو التحــوط لصالــح أي كيــان آخــر، شــريطة 
أن تكــون جميــع هــذه الكيانــات ذات الصلــة منخرطــة بشــكل رئيســي فــي أعمال 

أخــرى غيــر تلــك الخاصــة بالمؤسســات الماليــة؛ أو

يســتوفي الكيــان غيــر المالــي جميــع المتطلبــات التاليــة )"كيــان غيــر مالــي وغيــر  د( 
ربحــي"(:

تــم إنشــاؤه والبــدء فــي ممارســة نشــاطاته ضمــن نطــاق مــكان إقامتــه، وذلــك   .1
لأغــراض عــدة ومختلفــة قــد تكــون دينيــة، أو خيريــة، أو علميــة، أو فنيــة، أو 
ثقافيــة، أو رياضيــة، أو تعليميــة؛ أو تــم تأسيســها والبــدء بممارســة نشــاطاتها 
ضمــن نطــاق مــكان إقامتهــا، وأن تكــون إمــا عبــارة عــن منظمــة مهنيــة، أو 
رابطــة أعمــال، أو غرفــة تجــارة، أو منظمــة عماليــة، أو منظمــة زراعيــة، أو هيئــة 
منخرطــة فــي أعمــال البســتنة، أو رابطــة مدنيــة، أو منظمــة تعمــل بشــكل 

ــة؛ ــة الاجتماعي ــر الرعاي حصــري فــي نطــاق الارتقــاء بمعايي

إعفاؤه من ضريبة الدخل في منطقة إقامته.  .2

عــدم وجــود مســاهمين أو أعضــاء آخريــن يحظــون بحقــوق ملكيــة، أو أي نــوع   .3
مــن المنفعــة، ســواء فــي دخلهــا أم فــي أصولهــا.

ــي، أو  ــر المال ــان غي ــا فــي نطــاق إقامــة الكي ــن المعمــول به لا تســمح القواني  .4
المواثيــق الناظمــة لعمليــة تأســيس الكيــان غيــر المالــي هــذا، بتوزيــع أي دخــل 
أو أصــول للكيــان غيــر المالــي، أو تقديمــه لصالــح شــخص بعينــه، أو كيــان غيــر 
خيــري بخــلاف مــا يلــي: القيــام بمختلــف الأنشــطة الخيريــة لصالــح الكيــان غيــر 
المالــي، أو كتعويــض مســتحق مقابــل الخدمــات المقدمــة، أو كدفعــة تمثــل 
القيمــة الســوقية الحقيقيــة للممتلــكات التــي قــام الكيــان غيــر المالــي بشــرائها؛ 

و

ــي أو  ــر المال ــان غي ــة الكي ــا ضمــن نطــاق إقام ــن المعمــول به تشــترط القواني  .5
المواثيــق الناظمــة لعمليــة تأســيس الكيــان غيــر المالــي، عنــد تصفيــة الكيــان 
غيــر المالــي أو حلــه، توزيــع جميــع أصولــه علــى كيــان حكومــي، أو منظمــة غيــر 
ربحيــة أخــرى، أو التنــازل عنهــا لصالــح الدولــة التــي يقيــم فيهــا ذلــك الكيــان غيــر 
المالــي، أو أي مقاطعــة أخــرى، أو إحــدى التقســيمات السياســية للدولــة ذات 

الصلــة.

"التحكــم والإدارة" يتــم عــادة التحكــم والإشــراف العــام علــى الكيــان مــن قبــل   
قــدرات فطريــة ويحظــى،  أو  يتمتــع بموهبــة  الــذي  )الأشــخاص(  الشــخص 
فــي الوقــت نفســه، بالحصــة الكبــرى مــن أســهم هــذا الكيــان )وعــادةً مــا يتــم 
احتســاب ذلــك علــى أســاس نســبة مئويــة معينــة )على ســبيل المثــال ٪25( من 
القيمــة الإجماليــة لهــذا الكيــان. فــي حــال عــدم قيــام أي شــخص )أشــخاص(، 
يتحلــى بالقــدرات الفطريــة المطلوبــة لذلــك، بعمليــة التحكــم والإدارة مــن 
خــلال مــا يعــرف بمصالــح الملكيــة، ينبغــي أن تــوكل مهمــة الإدارة والإشــراف 
العــام علــى الكيــان إلــى الشــخص )الأشــخاص( الــذي يتمتــع بموهبــة أو قــدرات 
فطريــة تخولــه لذلــك، والــذي يقــوم عــادة بالإشــراف علــى هــذا الكيــان مــن 
خــلال وســائل أخــرى. فــي حــال عــدم إيــكال مهمــة إدارة هــذا الكيــان لشــخص 
)أشــخاص( ممــن يتمتعــون بالموهبــة أو القــدرات الفطريــة التــي تؤهلهــم لهــذا 
الغــرض، مــن خــلال مــا يعــرف بمصالــح الملكيــة، فــإن مهمــة الإدارة فــي هــذا 
الحالــة تــوكل إلــى ذلــك الشــخص، الــذي لديــه موهبــة أو قــدرات فطريــة فــي 

هــذا الشــأن، ويشــغل منصبــاً إداريــاً رفيعــاً فيهــا.

"الشــخص المهيمــن )المســؤول/المتحكم(" ويطلــق هــذا الاصطــلاح عــادة   
ــان اســتثماري  علــى كل شــخص عــادي يحظــى بســمة الهيمنــة أو التحكــم بكي
معيــن. أمــا فيمــا يتعلــق بالصناديــق الائتمانيــة، فيشــير هــذا المصطلــح عــادة 
إلــى المانــح والأمنــاء، والوصــي )إن وجــد(، والمســتفيدين أو فئة المســتفيدين، 
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exercising ultimate effective control over the trust, and in the 
case of a legal arrangement other than a trust, such term means 
persons in equivalent or similar position.

 NBF approach defines Controlling person as natural person(s) 
controlling by ownership = > 25% (directly or indirectly) of the 
entity will be the Controlling Person(s). Where there are no such 
persons by ownership, the Controlling Person(s) will be the natural 
person(s) who exercise control over the Entity through “other 
means” as declared by Entity on the self-certification form or US 
Addendum. (E.g. board of directors of the company or will be the 
natural person(s) who holds the position of a senior managing 
official etc.)

 “Controlling Persons of a trust” It means the settlor(s), the 
trustee(s), the protector(s) (if any), the beneficiary(ies) or class(es) 
of beneficiaries, and any other natural person(s) exercising ultimate 
effective control over the trust (including through a chain of control 
or ownership). The settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), 
and the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, must always 
be treated as Controlling Persons of a trust, regardless of whether 
or not any of them exercises control over the activities of the trust. 
Where the settlor(s) of a trust is an Entity then the CRS requires 
Financial Institutions to also identify the Controlling Persons of the 
settlor(s) and when required report them as Controlling Persons 
of the trust. In the case of a legal arrangement other than a trust, 
such term means persons in equivalent or similar positions.

 “Entity” The term “Entity” means a legal person or a legal 
arrangement, such as a corporation, organisation, partnership, 
trust or foundation.

 “Financial Account” A Financial Account is an account 
maintained by a Financial Institution and includes: Depository 
Accounts; Custodial Accounts; Equity and debt interest in certain 
Investment Entities; Cash Value Insurance Contracts; and Annuity 
Contracts

 “Investment Entity located in a Non-Participating 
Jurisdiction and managed by another Financial Institution” 
It is any Entity the gross income of which is primarily attributable 
to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets if the Entity 
is (i) managed by a Financial Institution and (ii) not resident in, or a 
branch located in, a Participating Jurisdiction.

 “Investment Entity managed by another Financial Institution” 
”An Entity is “managed by” another Entity if the managing Entity 
performs, either directly or through another service provider on 
behalf of the managed Entity, any of the activities or operations 
described in clause (i) above in the definition of ‘Investment Entity’. 
An Entity only manages another Entity if it has discretionary authority 
to manage the other Entity’s assets (either in whole or part). Where 
an Entity is managed by a mix of Financial Institutions, NFEs or 
individuals, the Entity is considered to be managed by another 
Entity that is a Depository Institution, a Custodial Institution, a 
Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity, 
if any of the managing Entities is such another Entity.

 “Participating Jurisdiction” A Participating Jurisdiction is a 
jurisdiction with which an agreement is in place pursuant to which 
it will provide the information set out in the Common Reporting 
Standard.

وأي شــخص عــادي آخــر يتحكــم بالصنــدوق الائتمانــي، وفــي حــال وجــود كيــان 
ــي، فــإن هــذا المصطلــح يشــير عــادة  ــدوق الائتمان ــي آخــر بخــلاف الصن قانون
إلــى أولئــك الأشــخاص الذيــن يشــغلون مناصــب مماثلــة، أو يحظــون بســلطة 

معينــة فــي هــذا الإطــار.

وفقــاً للنهــج المتبــع مــن قبــل بنــك الفجيــرة الوطنــي، يصنــف الشــخص   
المســؤول )المهيمــن(، علــى أنــه ذلــك الشــخص )الأشــخاص( الــذي يحظــى 
عــادة بتلــك الســمة المكتســبة بموجــب حصتــه المهيمنــة فــي الملكيــة = أي 
مــن حيــث امتلاكــه لنســبة تقــوق قيمتهــا عــن < %25 )ســواء كان ذلــك بشــكل 
مباشــر أم غيــر مباشــر( فــي الكيــان المذكــور، الأمــر الــذي يخولــه )يخولهــم( 
التحكــم بالكيــان. فــي حــال عــدم وجــود مثــل هــذا النــوع مــن الأشــخاص الذيــن 
يتحكمــون بكيــان مــا، بموجــب حصتهــم المهيمنــة فــي الملكيــة، ســتوكل 
مهمــة الهيمنــة والتحكــم بالكيــان المذكــور إلــى الشــخص )الأشــخاص( الذيــن 
يحظــون بســمات خاصــة أخــرى أو وســائل أخــرى تخولهــم ذلــك، وذلــك بمــا 
يتماشــى مــع مــا جــاء فــي إقــرار الكيــان الــذي تضمنــه نمــوذج الإقــرار الذاتــي أو 
الملحــق الأمريكــي. )علــى ســبيل المثــال مجلــس إدارة الشــركة أو أي شــخص 
آخــر )أشــخاص آخريــن( ممــن يشــغلون مناصــب إداريــة رفيعــة، أو أي شــيء مــن 

هــذا القبيــل(.

المانــح  بهــم  الائتمانــي" يقصــد  الصنــدوق  علــى  المشــرفون  "الأشــخاص   
وجــد(،  )إن  )المؤتمنيــن(  والمؤتمــن  )الأوصيــاء(،  والوصــي  )المانحيــن(، 
والمســتفيد )المســتفيدين( أو فئــة )فئــات( المســتفيدين، وأي شــخص آخــر 
)أشــخاص( يمتلــك موهبــة أو قــدرات فطريــة تؤهلــه لــإدارة والإشــراف العــام 
علــى الصنــدوق والقيــام بأنشــطة الصنــدوق )مــن خــلال مجموعــة مــن القــرارات 
)المانحيــن(،  المانــح  معاملــة  دائمًــا  يجــب  الملكيــة(.  بموجــب  أو  الإداريــة 
والمســتفيد  وجــد(،  )إن  )المؤتمنيــن(  والمؤتمــن  )الأوصيــاء(،  والوصــي 
)المســتفيدين( أو فئــة )فئــات( المســتفيدين، علــى أنهــم أشــخاص مســؤولون 
عــن إدارة صنــدوق بعينــه، بغــض النظــر عمــا إذا كان هــؤلاء يتولــون آنــذاك 
مهمــة الإدارة والإشــراف العــام علــى أنشــطة الصنــدوق، أم لا. عندمــا يمثــل 
المانــح )المانحــون( فــي صنــدوق ائتمانــي كيانًــا مــا، فــإن الإقــرار الضريبــي 
المســتوفي للمعاييــر المطبقــة يســتلزم مــن المؤسســات الماليــة، أيضًــا، 
تحديــد الأشــخاص المســؤولين عــن المانحيــن، والإعــلان عنهــم، واعتبارهــم 
أشــخاصاً مســؤولين عــن الإدارة والإشــراف العــام علــى الصنــدوق، فــي حــال 
اقتضــى الأمــر ذلــك. فــي حــال وجــود صيغــة قانونيــة أخــرى بخــلاف الصيغــة 
الائتمانيــة، فــإن هــذا المصطلــح يقصــد بــه عــادة أولئــك الأشــخاص الذيــن 

يتولــون مناصــب شــبيهة أو مماثلــة.

"الكيــان" يقصــد بــه أي شــخص مخــول، أو أي نظــام قانونــي آخــر يتخــذ شــكل   
شــركة، أو منظمــة، أو شــراكة، أو صنــدوق ائتمانــي، أو مؤسســة معينــة.

"الحســاب المالــي" هــو حســاب يــدار عــادة مــن قبــل مؤسســة ماليــة معينــة،   
ويتضمــن مــا يلــي: حســابات الإيــداع؛ حســابات الوصايــة؛ مبالــغ ماليــة أو 
أســهم وديــون فــي كيانــات اســتثمارية معينــة؛ عقــود تأميــن القيمــة النقديــة؛ 

وعقــود الدخــل الســنوي.

"كيــان اســتثماري يقــع ضمــن نطــاق ولايــة قضائيــة غيــر مشــاركة وتديــره   
مؤسســة ماليــة أخــرى" هــو أي كيــان يُعــزى إجمالــي دخلــه بشــكل أساســي إلــى 
الاســتثمار، أو إعــادة الاســتثمار، أو المتاجــرة فــي الأصــول الماليــة وكان ذلــك 
ــدار مــن قبــل مؤسســة ماليــة )2( غيــر مقيــم فــي مــكان، أو تابــع  الكيــان )1( يُ

ــة مشــاركة. ــة قضائي لفــرع، يقــع فــي ولاي

"كيــان اســتثماري مُــدار مــن قبــل مؤسســة ماليــة أخــرى" "يُــدار الكيــان بواســطة   
كيــان آخــر إذا كان الكيــان المُــدار يؤدي، ســواء بشــكل مباشــر، أم مــن خلال مزود 
خدمــة آخــر نيابــة عــن الكيــان المُــدار، أيًــا مــن الأنشــطة أو العمليــات الموضحــة 
فــي البنــد رقــم )1( أعــلاه الــذي يتنــاول تعريــف "الكيــان الاســتثماري". يمكــن 
لكيــان مــا الإشــراف علــى إدارة كيــان آخــر فقــط فــي حــال امتلاكــه الســلطة 
ــك  ــر )ســواء أكان ذل ــان الآخ ــه مــن إدارة أصــول الكي ــة بتمكين ــة الكفيل التقديري
بشــكل كلــي أم جزئــي(. عندمــا يُــدار كيــان مــا مــن قبــل مجموعــة مختلفــة مــن 
المؤسســات الماليــة، أو الكيانــات غيــر الماليــة، أو الأفــراد، يُعتبــر الكيــان مُــدارًا 
مــن قبــل كيــان آخــر قــد يمثــل مؤسســة إيــداع، أو شــركة وصايــة قانونيــة، أو 
شــركة تأميــن محــددة، أو النــوع الأول مــن الكيــان الاســتثماري، فــي حــال كان 

أحــد الكيانــات المضطلعــة بمســؤولية الإدارة يمثــل كيانــاً آخــر.

"الولايــة القضائيــة المشــاركة" هــي ســلطة قضائيــة يجــري مــن خلالهــا إبــرام   
اتفاقيــة يتــم بموجبهــا توفيــر المعلومــات المنصــوص عليهــا فــي الإبــلاغ 

المطبقــة فــي هــذا الإطــار. المســتوفي للشــروط والمعاييــر  الضريبــي 
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الإقرار الضريبي المراعي للمعيار الدولي في هذا الصدد والخاص 
بالأفراد – الاستمارة الخاصة بالإقرار الذاتي للإقامة الضريبية

 “Passive NFE” Under the CRS a “Passive NFE” means any 
NFE that is not an Active NFE. An Investment Entity located in a 
Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial 
Institution is also treated as a Passive NFE for purposes of the 
CRS.

 “Reportable Account” The term “Reportable Account” means an 
account held by one or more Reportable Persons or by a Passive 
NFE with one or more Controlling Persons that is a Reportable 
Person.

 “Reportable Jurisdiction” A Reportable Jurisdiction is a 
jurisdiction with which an obligation to provide financial account 
information is in place.

 “Reportable Person” A Reportable Person is an individual (or 
entity) that is tax resident in a Reportable Jurisdiction under the 
laws of that jurisdiction. The Account Holder will normally be 
the “Reportable Person”; however, in the case of an Account 
Holder that is a Passive NFE, a Reportable Person also includes 
any Controlling Persons who are tax resident in a Reportable 
Jurisdiction. Dual resident individuals may rely on the tiebreaker 
rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of 
double residence for purposes of determining their residence for 
tax purposes.

 “TIN” (including “functional equivalent”) Taxpayer Identification 
Number (TIN): TIN or a functional equivalent in the absence of a 
TIN. A TIN is a unique combination of letters or numbers assigned 
by a jurisdiction to an Individual or an Entity and used to identify the 
Individual or Entity for the purposes of administering the tax laws of 
such jurisdiction. Further details of acceptable TINs can be found 
at :

 
 Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions 

often utilise some other high integrity number with an equivalent 
level of identification (a ‘functional equivalent’). Examples of that 
type of number include, for individuals, a social security/insurance 
number, citizen/personal identification/service code/number, and 
resident registration number.

"كيــان غيــر مالــي وغيــر فاعــل" بموجــب الإبــلاغ الضريبــي المســتوفي للشــروط   
ــر المطبقــة فــي هــذا الإطــار، يعنــي أي كيــان غيــر مالــي وغيــر فاعــل. يتــم  والمعايي
أيضًــا التعامــل مــع الكيــان الاســتثماري، الموجــود فــي أي ولايــة قضائيــة غيــر 
مشــاركة والمــدار مــن قبــل مؤسســة ماليــة أخــرى، علــى أنــه كيــان غيــر مالــي وغيــر 
فاعــل فيمــا يخــص مســألة الإبــلاغ الضريبــي الذاتــي المســتوفي للشــروط والمعاييــر 

ــة فــي هــذا الإطــار. المطبق

"الحســاب الخاضــع لعمليــة الإقــرار المالــي" يُقصــد بمصطلــح " الحســاب الخاضــع   
لعمليــة الإقــرار المالــي " هــو ذلــك الحســاب الــذي يمتلكــه عــادة شــخص واحــد أو 
أكثــر مــن الأشــخاص الخاضعيــن لعمليــة الإقــرار المالــي، أو أي كيــان غيــر مالــي 
وغيــر فاعــل يــدار عــادة مــن قبــل شــخص أو أكثــر ممــن تقــع علــى عاتقهــم مســؤولية 

الإقــرار المالــي.

"الولايــة القضائيــة الخاضعــة لعمليــة الإقــرار المالــي " هــي عبــارة عــن ولايــة   
الماليــة. الحســابات  مــن  بــأي  تتعلــق  معلومــات  بتقديــم  ملزمــة  قضائيــة 

"الشــخص الخاضــع للإقــرار الضريبــي" هــو أي فــرد )أو كيــان( خاضــع للضريبــة   
ــادة مــا يكــون  ــي. وع ــرار الضريب ــة خاضعــة لإق ــة قضائي ــه فــي ولاي بموجــب إقامت
صاحــب الحســاب هــو " الشــخص الخاضــع لإقــرار الضريبــي"؛ مــن ناحيــة ثانيــة، 
فــي حــال كان صاحــب الحســاب يمثــل كيانــاً غيــر مالــي وغيــر فاعــل، تنطبــق صفــة 
"الشــخص الخاضــع لإقــرار الضريبــي" أيضًــا علــى جميــع الأشــخاص المضطلعيــن 
بمهمــة إدارتهــا والإشــراف عليهــا فــي أي ولايــة قضائيــة خاضعــة لإقــرار الضريبــي. 
قــد يعتمــد الأفــراد ممــن يحظــون بإقامــة مزدوجــة علــى قوانيــن تجنــب الازدواج 
لحــل مســألة  )إن وجــدت(، وذلــك  الضريبيــة  الاتفاقيــات  فــي  الــواردة  الضريبــي 

الإقامــة المزدوجــة وتحديــد مــكان الإقامــة الخاضــع للضريبــة.

"رقــم التعريــف الضريبــي" )بمــا فــي ذلــك "مــا يعادلــه مــن حيــث المهمــة أو   
الوظيفــة"( هــو عبــارة عــن مزيــج فريــد مــن الحــروف أو الأرقــام المخصصــة مــن 
ــادة للتعــرف  ــان، وهــي تســتخدم ع ــح فــرد أو كي ــة لصال ــة معين ــة قضائي ــل ولاي قب
علــى الأفــراد والكيانــات مــن أجــل تطبيــق النظــام الضريبــي الخــاص لهــذه الولايــة 
القضائيــة. يمكــن العثــور علــى مزيــد مــن التفاصيــل حــول أرقــام التعريــف الضريبيــة 

المقبولــة عبــر الرابــط التالــي:

 
 

تلــك  أن  إلا  تعريــف ضريبيــة.  أرقــام  بإصــدار  عــادة  تقــوم  عــدة لا  ثمــة ولايــات   
ــث يحظــى  ــة، بحي ــاز بمعــدلات أمــان عالي ــا آخــر يمت ــا مــا تعتمــد رقمً ــات غالبً الولاي
بمســتوى مماثــل مــن التعريــف )"مكافــئ وظيفــي"(. ولعــل الأمثلــة علــى هــذا النــوع 
مــن الأرقــام الخاصــة بالأفــراد، كثيــرة، ومــن أبرزهــا: رقــم الضمــان الاجتماعــي / 
رقــم التأميــن، الهويــة الشــخصية أو الوطنيــة / رمــز أو رقــم الخدمــة، ورقــم تســجيل 

المقيــم.

http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-
and-assistance/taxidentification-numbers/#d.en.347759

http://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-
and-assistance/taxidentification-numbers/#d.en.347759
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